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[bookmark: _Hlk86313563]HỢP ĐỒNG ĐÀO TẠO
[bookmark: _Hlk84237910][bookmark: _Hlk89873024][bookmark: _Hlk122102567]Số: 03/2024/QL02/CHIR-SYTBĐ
Căn cứ Luật Thương mại do Quốc hội nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam ban hành số 36/2005/QH11 ngày 14 tháng 6 năm 2005 và có hiệu lực thi hành từ ngày 01/01/2006;
Căn cứ Bộ Luật Dân sự số 91/2015/QH13 do Quốc hội Nước cộng hoà xã hội chủ nghĩa Việt Nam ban hành ngày 24 tháng 11 năm 2015 có hiệu lực từ ngày 01/01/2017;
Căn cứ Quyết định số 6858/QĐ-BYT ngày 18/11/2016 của Bộ Trưởng Bộ Y tế về việc ban hành Bộ tiêu chí chất lượng bệnh viện (phiên bản 2.0).
Xét khả năng và nhu cầu của hai bên,
Hôm nay, ngày ……. tháng 03 năm 2024, chúng tôi gồm có: 
[bookmark: _Hlk86307246]BÊN A: SỞ Y TẾ BÌNH ĐỊNH
Đại diện	: Nguyễn Văn Trung
Chức vụ	: Phó Giám đốc 
Địa chỉ	: 756 Trần Hưng Đạo, thành phố Quy Nhơn, Bình Định
Điện thoại	: 02563 792549
Mã số thuế	: 4100540334
(Sau đây gọi tắt là Bên A)
[bookmark: _Hlk86307264]BÊN B: CÔNG TY TNHH XÃ HỘI TRUNG TÂM NGHIÊN CỨU CẢI TIẾN Y TẾ 
Đại diện	: ThS BS Phan Thị Ngọc Linh	
Chức vụ	: Giám đốc
Địa chỉ	: Tầng 19, Tòa nhà Indochina, Số 4 Nguyễn Đình Chiểu, Phường Đa Kao, Quận 1, TP Hồ Chí Minh
Di động	: 0917309978
Email	: admin@chirvn.org
Mã số thuế	: 031 484 4269
(Sau đây gọi tắt là Bên B)
(Bên A và Bên B được gọi tắt là Hai Bên)
Hai bên đã bàn bạc và cùng nhau thỏa thuận ký kết hợp đồng hợp tác về việc triển khai chương trình đào tạo với các điều khoản như sau: 
ĐIỀU 1. Nội dung chương trình:
	[bookmark: _Hlk86307420]STT
	Nội dung chương trình tập huấn
	Chuyên gia
	Thời gian
	Hình thức

	1
	Quản lý chất lượng – An toàn người bệnh
	Ths. BS. 
Phan Thị Ngọc Linh, 
Trung tâm nghiên cứu 
cải tiến Y tế CHIR
Ông Nguyễn Thế Anh, Trung tâm nghiên cứu 
cải tiến Y tế CHIR
	Ngày 25,26/4/2024
	Trực tiếp tại đơn vị (Offline)


ĐIỀU 2. Trách nhiệm của Hai Bên:
a) Trách nhiệm của Bên A:
· Chuẩn bị hậu cần: Bố trí phòng học, phương tiện học tập đầy đủ (Hội trường, bảng, dụng cụ, văn phòng phẩm, quà tặng) theo hướng dẫn chuẩn bị đính kèm để phục vụ tốt cho việc học tập và giảng dạy;
· Nguồn lực hỗ trợ chương trình: bổ nhiệm một người phụ trách liên hệ với Bên B để chuẩn bị hậu cần và hỗ trợ những yêu cầu phát sinh trong chương trình.
· Tập hợp học viên: đảm bảo tập hợp đúng, đủ học viên tham gia lớp học.
· Thái độ người tham dự: học viên của Bên A có trách nhiệm tuân thủ nội quy của lớp học, tích cực học tập, đảm bảo nắm được kiến thức theo yêu cầu của chương trình học tập.
· Thanh toán đầy đủ và đúng hạn cho Bên B theo Điều 3.
b) Trách nhiệm của Bên B:  
· Đảm bảo chương trình đào tạo chất lượng, hiệu quả, quản lý cán bộ giảng dạy, quản lý học viên.
· Chịu trách nhiệm về nội dung và chất lượng của chương trình đào tạo theo đúng quy định tại Điều 1.
ĐIỀU 3. Chi phí và phương thức thanh toán:
Tổng chi phí: 42.000.000 VND (Bằng chữ: Bốn mươi hai triệu đồng chẵn).
- Giá trên đã bao gồm chi phí đi lại, ăn uống, chỗ ở cho chuyên gia.
- Giá trên không bao gồm : Chi phí văn phòng phẩm, tài liệu in ấn… để phục vụ lớp học
a) Thời hạn thanh toán: Thanh toán một lần 100% số tiền trong vòng 7 ngày kể từ khi bên A nhận được Biên bản nghiệm thu, thanh lý hợp đồng và Hóa đơn tài chính hợp lệ.
c) Phương thức thanh toán: chuyển khoản.
d) Thông tin chuyển khoản:
[bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6]- Tên chủ tài khoản: CT TNHH XH TT NGHIÊN CỨU CẢI TIẾN Y TẾ
- Tài khoản số: 0181003566294 
- Ngân hàng Vietcombank, Chi nhánh Nam Sài Gòn
e) Ghi chú: Chi phí chuyển khoản ngân hàng, nếu có, do bên A chi trả.
[bookmark: OLE_LINK19]ĐIỀU 4. Thỏa thuận về bảo mật thông tin
Mọi thông tin liên quan và nội dung trong các chương trình đào tạo đều không được phép tiết lộ cho bên thứ 3 trừ khi có sự đồng ý chính thức bằng văn bản của Hai Bên. Những thông tin và nội dung này bao gồm nhưng không giới hạn thông tin cá nhân của các thành viên tham gia Chương trình đào tạo của cả Hai Bên, thông tin liên quan đến hoạt động hiện tại của Bên A, và nội dung đào tạo và tài liệu mà bên B cung cấp. Hai bên được phép sử dụng hình ảnh quang cảnh lớp học cho mục đích đưa tin.
ĐIỀU 5. Trách nhiệm do vi phạm hợp đồng
a) Bên B phải có trách nhiệm bồi hoàn lại toàn bộ giá trị Hợp đồng trong vòng 10 ngày kể từ ngày Bên A có văn bản yêu cầu trong trường hợp Bên B đào tạo không đúng thời gian lên lớp và nội dung chương trình theo thỏa thuận tại Điều 1.
b) Trong trường hợp Bên B không cung cấp đầy đủ chứng từ thanh toán hợp lệ và đúng hạn như quy định tại Điều 3, Bên A có quyền trì hoãn việc thanh toán giá trị Hợp đồng theo quy định của Hợp đồng này.
c) Nếu điều khoản thanh toán không được thực hiện đúng thời gian như nội dung Điều 3 mà không có lý do chính đáng và không được sự đồng ý bằng văn bản của Bên B thì Bên A chịu phạt 5%/tháng trên số tiền chưa thanh toán cho tổng số ngày làm việc bị trễ hạn. 
ĐIỀU 6. Bất khả kháng 
a) Các bên có quyền trì hoãn việc thực hiện nghĩa vụ quy định trong hợp đồng này mà không phải bồi thường nếu xảy ra sự kiện bất khả kháng.
b) Trong Hợp đồng này, sự kiện bất khả kháng được hiểu là những sự kiện nằm ngoài tầm kiểm soát và khả năng lường trước của Bên A và Bên B, không liên quan đến sai phạm hoặc sơ suất của hai Bên, chẳng hạn: chiến tranh, bạo loạn, đình công, hỏa hoạn, lũ lụt, dịch bệnh, cách ly do kiểm dịch, cấm vận….
c) Nếu một trong hai bên của Hợp đồng bị ảnh hưởng trực tiếp của sự kiện bất khả kháng, trong vòng 10 ngày, bên bị ảnh hưởng phải thông báo cho bên kia bằng văn bản. Toàn bộ quyền lợi, nghĩa vụ, trách nhiệm của bên đó sẽ được tạm hoãn cho đến khi sự kiện bất khả kháng kết thúc.
d) Trường hợp sự kiện bất khả kháng kéo dài hơn 60 ngày thì mỗi bên đều có quyền chấm dứt hợp đồng bằng cách thông báo cho bên kia bằng văn bản. 
ĐIỀU 7. Các điều khoản chung
a) Những vấn đề không quy định hoặc quy định không đầy đủ trong Hợp đồng này, hai Bên sẽ tuân thủ theo quy định của pháp luật liên quan của nước Cộng Hòa Xã Hội Chủ Nghĩa Việt Nam.
b) Hai Bên cam kết thực hiện đầy đủ những điều khoản của Hợp đồng này. Trong quá trình thực hiện Hợp đồng, nếu xảy ra tranh chấp hai Bên sẽ giải quyết bằng thương lượng. Nếu quá thời hạn 60 ngày mà việc tranh chấp không giải quyết được thì sự việc sẽ được đưa ra tòa án nhân dân có thẩm quyền để giải quyết. Quyết định của Toà án là quyết định cuối cùng bắt buộc để hai Bên thi hành, án phí và mọi chi phí liên quan sẽ do Bên thua kiện chịu.
c) Các phụ lục đính kèm và các văn bản khác (được hai bên thống nhất bằng mail; fax, hoặc ký kết bằng văn bản) trong khi thực hiện Hợp đồng được xem như phụ lục bổ sung cho Hợp đồng và là phần không thể tách rời của Hợp đồng này.
d) Hợp đồng có hiệu lực kể từ ngày ký.
e) Hợp đồng này được lập thành 04 (bốn) bản tiếng Việt, mỗi Bên giữ 02 (hai) bản để thực hiện.
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